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				seu pai
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				sua mãe
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				seu irmãozinho
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				a empregada
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				seu pai
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				seu irmão
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				Simone Sissoko


				sua mãe
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				seu pai
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				seu primo
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				o conquistador
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				Bonaventure Sissoko


				seu pai
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				Falem a verdade.


				quando vocês olham


				para esse bebê...


			


		


		

			

				Início
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				É melhor que sua filha Adjoua diga a verdade!


			


		


		

			

				Por acaso ele se parece com meu filho Moussa?


			


		


		

			

				Procurando bem nos olhos... Senhor Sissoko...


			


		


		

			

				Chega!


			


		


		

			

				Ele também não se parece muito com o senhor, aliás.


			


		


		

			

				mas ele se parece com os filhos do meu irmão... Não é mesmo, Koro?


			


		


		

			

				Sim, sim... Como duas gotas d’água, com nossos primos, na aldeia.


			


		


		

			

				Parece que a aparência pode saltar gerações... Ultrapassar os próprios pais às vezes!


			


		


		

			

				É, aliás, por isso que seu filho Moussa não se parece com sua charmosa esposa.


			


		


		

			

				Mas nem por isso ele se parece com nosso vizinho.
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				Não, não, vamos demonstrar por a+b que essa criança se parece com a nossa família!


			


		


		

			

				Dou uma semana a vocês. Depois disso, vou tomar medidas extremas.


			


		


		

			

				Ê, Hyacinte! Dá medo, dêh! O que quer dizer tomar medidas extremas?


			


		


		

			

				Espero que não seja a prisão.


			


		


		

			

				Claro que não, Koro. Adjoua está dizendo que Moussa é


				o pai, então pronto!


			


		


		

			

				Mas você faz de propósito ou o quê?


			


		


		

			

				O bebê não se parece conosco! Deixe para lá, para que a vergonha não se abata sobre nós, ô. 


			


		


		

			

				Koro, um homem pode se enganar, mas uma mulher jamais! Adjoua sabe ao menos quem é o pai de seu filho!


			


		


		

			

				Hyacinte, vi o outro rapaz com meus


				próprios olhos. Bobby se parece demais


				com ele!


			


		


		

			

				você não viu direito, Koro.


			


		


		

			

				Vamos para a aldeia. Lá vamos encontrar alguém parecido com


				essa criança!


			


		


		

			

				Pobre bebê, ter que passar por aquela poeira toda!


			


		


		

			[image: ]

		


	

		

			

				4


			


		


		

			[image: ]

		


		

			[image: ]

		


		

			

				Você, fique quieta. Abra bem os olhos para encontrar alguém que se pareça com o seu filho!


			


		


		

			

				Bom, vocês entenderam, não? Na aldeia, eles não precisam saber por que viemos. Imaginem o escândalo!


			


		


		

			

				Ai, deus! Mas como vamos fazer?


			


		


		

			

				Koro! Pense um pouco de vez em quando também!


			


		


		

			

				É só o que eu faço, Hyacinte.


			


		


		

			

				Primeiro, apresentamos nosso neto...


			


		


		

			

				...a seguir, damos os presentes...


			


		


		

			

				...depois, oferecemos bebida e comida. Quando todos estiverem bêbados, tiramos fotos.


			


		


		

			

				Mas papai, eles são muitos, ô!
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				Aaaaah, Hyacinte...


			


		


		

			

				No dia seguinte, toda a família se reencontra embaixo da árvore de reunião.
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				Ê, foto! Espere, vou colocar perfume.


			


		


		

			

				depois daquele belo casamento... Você nos brinda mais uma vez... Trazendo...


			


		


		

			

				Seu neto...


			


		


		

			

				Você é um homem bom... Não se esqueceu da família na aldeia. Não é como os outros. Longe da aldeia, longe do coração...


			


		


		

			

				Que deus abençoe a você e toda a sua família. Tenho dito.


			


		


		

			

				Obrigado, meu velho. Como diz o provérbio: por mais apressada que seja a mosca, ela espera que o excremento saia.


			


		


		

			

				Ah, isso mesmo!


			


		


		

			

				Você tem razão.


			


		


		

			

				É natural que meu neto conheça sua grande família.


			


		


		

			

				Saúde!


			


		


		

			

				Ah, você tem razão.


			


		


		

			

				Trouxe até uma máquina fotográfica: quero fotografar todos ao lado dele.


			


		


		

			

				Espere, vamos nos arrumar.
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				Rápido, ô, vamos nos arrumar.


			


		


		

			

				Ê, Koro, estamos orgulhosas, ô. Nosso bebê é muito bonito.


			


		


		

			

				Obrigada. Ele se parece com o pai, ô.


			


		


		

			

				Hmm... Não muito, dêh!


			


		


		

			

				Vimos seu genro Moussa. Não vimos sua beleza.


			


		


		

			

				Isso é porque vocês só o viram no casamento... Era noite.


			


		


		

			

				E, depois, vocês não sabem que bonito com bonita dá um bebê feio, que feio com feia dá um bonito, mas que...


			


		


		

			

				...bonita com feio dá um bonito!


			


		


		

			

				Aaah, pois então!


			


		


		

			

				Melhor assim!


			


		


		

			

				Koro! Koro!


			


		


		

			

				O que foi agora? Por que se esbaforir assim?


			


		


		

			

				Junte todo mundo, vou começar as fotos.


			


		


		

			

				Ê, foto!
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				Ah? Eles também? Além de tudo, você tem o senso do compartilhar!


			


		


		

			

				Ninguém se mexa.


			


		


		

			

				Perfeito!


			


		


		

			

				Que cheiro de perfume é esse?


			


		


		

			

				Não sorriam.


			


		


		

			

				Vovô, está tremendo demais!


			


		


		

			

				Bom, de quem é a vez agora?


			


		


		

			

				Hyacinte, não há mais ninguém.


			


		


		

			

				Ah, é? Vamos ver os outros habitantes da aldeia. Vamos oferecer-lhes algo para beber.
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				Bonaventure, você está apreensivo. O que foi?


			


		


		

			

				Simone, a situação da Solibra me preocupa.


			


		


		

			

				Tanto assim?


			


		


		

			

				É. Se continuar, vou ser obrigado a dispensar alguns empregados.


			


		


		

			

				Oh, pobrezinhos! mas se for a vontade de Deus, então que seja.


			


		


		

			

				Simone, Deus não tem nada a ver com isso. O problema é que os marfinenses apreciam cada vez mais o kutuku*.


			


		


		

			

				Então vou rezar para que bebam mais cerveja!


			


		


		

			

				Você acha que ele vai escutar? Isso não está nos dez mandamentos.


			


		


		

			

				Mas, querido, ele pode entender!


				ele é bom, ô.
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